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COGNITIVE PRINCIPLES OF EXPRESSING THOUGHTS IN A LITERARY TEX 

Annotation 

In the system of general linguistic and linguocognitive researches, along with the study of language categories, categorization and 

conceptualization of knowledge, the processes of identifying and studying cognitive principles that determine the specific 

characteristics of expressing and distributing information are of particular interest. The cognitive essence of the text is that any 

text includes aspects aimed at understanding and interpreting, cognitive processes, that is, expressing the semantic content of the 

text. 

Key words: Cognitive principles, principle of linguistic economy, principle of old-new information, cognitive, the principle of 

foregrounding. 

 

КОГНИТИВНЫЕ ПРИНЦИПЫ ВЫРАЖЕНИЯ МЫСЛИ В ХУДОЖЕСТВЕННОМ ТЕКСТЕ 

Аннотация 

В системе общелингвистических и лингвокогнитивных исследований, наряду с изучением языковых категорий, 

категоризацией и концептуализацией знаний, особый интерес представляют процессы выявления и изучения 

когнитивных принципов, определяющих специфические особенности выражения и распространения информации. 

Когнитивная сущность текста заключается в том, что любой текст включает в себя аспекты, направленные на понимание 

и интерпретацию, познавательные процессы, то есть на выражение смыслового содержания текста. 

Ключевые слова: Когнитивные принципы, принцип лингвистической экономии, принцип старой-новой информации, 

когнитивность, принцип выдвижения. 

 

BADIIY MATNDA FIKR IFODALASHNING KOGNITIV TAMOYILLARI 

Annotatsiya 

Umumiy lingvistik va lingvokognitiv tadqiqotlar tizimida til kategoriyalarini o‘rganish, bilimlarni turkumlashtirish va 

kontseptuallashtirish bilan bir qatorda axborot ifodalash va tarqatishning o‘ziga xos xususiyatlarini belgilab beruvchi kognitiv 

tamoyillarni aniqlash va o‘rganish jarayonlari alohida qiziqish uyg‘otadi. Matnning kognitiv mohiyati shundaki, har qanday matn 

tushunish va izohlash, kognitiv jarayonlar, ya’ni matnning semantik mazmunini ifodalashga qaratilgan jihatlarni o‘z ichiga oladi.  

Kalit so‘zlar: Kognitiv tamoyillar, lingvistik tejamkorlik/yaxlitlik prinsipi, eski-yangi ma’lumotlar tamoyili, kognitivlik, ilgari 

surish tamoyili. 

 

Kirish. Badiiy matn shakllantirish ma’lum 

me’yorlarga amal qilishni talab qilib, ulardan kommunikativ 

va kognitiv yondashuvlar eng muhimlari sanaladi. Matnga bir 

tomonlama, ya’ni kommunikativ yoki faqat kognitiv 

yondashuvning o ‘zi ham yetarlicha emas. Buni shartli 

ravishda shunday izohlash mumkinki, tilshunoslikda tildan 

foydalanishni insonning kognitiv faoliyati bilan bog‘lashga 

asoslovchi antroposentrik paradigmaga o‘tkazish demakdir. 

E.S. Kubryakovaning fikricha, har qanday til hodisasini 

tavsiflashda uning ikki funksiyasi – kognitiv va 

kommunikativ-e’tiborga olinishi kerak. Biz tadqiqot ishimizni 

aynan shu yondashuvni yoqlagan holda amalga oshiramiz. 

Zero, ushbu yondoshuvlarsiz mukammal badiiy matnni 

shakllantirish imkonsiz va bunga faqatgina bilim (cognition) 

va muloqot (communication) vositasida erishish mumkin. Bu 

jarayon bevosita kognitiv tilshunoslik hamda uning tarmog‘i 

bo‘lgan kognitiv stilistikaga murojaat etishni taqozo etishini 

aytib o‘tish joiz. 

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili. Kognitiv 

stilistika kognitiv tilshunoslikning hozirgi vaqtda faol 

rivojlanayotgan yangi sohalaridan biridir. Kognitiv 

tilshunoslikda stilistik yo‘nalishning shakllanishi umumiy 

nazariy qarashlar va ba’zi tushunchalar, jumladan, yetkazib 

berish(interpretatsiya), kontseptual ma’lumot va boshqalar, 

shuningdek, ko‘plab tushunchalar va kognitiv tilshunoslikda 

stilistik tadqiqotlar bilan bog‘liq holda ishlab chiqilgan tahlil 

usullarini ijodiy qo‘llash imkonining paydo bo‘lishi bilan 

bog‘liq hisoblanadi.  

N. M. Djusupov ta’kidlaganidek, stilistikaga kognitiv 

yondashgan holda “allaqachon stilistikaning ham umumiy 

nazariy, ham individual amaliy masalalarini kognitiv 

tushunish va xulosa chiqarishga imkon beruvchi bir qator 

nazariy qarashlar va tushunchalar vujudga keldi” [9]. 

Hozirgi vaqtda kognitiv stilistika bevosita kognitiv 

tilshunoslikka bog‘liq ravishda yechimini kutayotgan bir qator 

masalalarnii qamrab oladi [5]: 

• kognitiv uslub muammolari; 

• stilistik vositalar va matnni konseptuallashtirish 

muammolari; 

• matnda axborot ifodalashning kognitiv tamoyillari; 

• stilistik vositalarning kognitiv asoslari; 

• badiiy matndagi kognitiv metafora nazariyasi; 

• badiiy matn va nutqda kontseptual integratsiya 

nazariyasi; 

• matnli aloqaning implikativ jihatlari; 

• badiiy matnda bilim tuzilmalarining har xil turlarini 

aks ettirish. 

Badiiy matnda fikr ifodalash yoki ma’lumotni aks 

ettirishning kognitiv tamoyillari to‘g‘risida turli mutaxasssis 

olimlar tomonidan turlicha qarashlar ilgari suriladi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Ma’lumki, ma’lumotlar 

tuzilishi uni aks ettirishda ham, nutqni idrok etish jarayonida 

O‘ZBEKISTON MILLIY 

UNIVERSITETI  

XABARLARI, 2023, [1/9]  

ISSN 2181-7324 

 

FILOLOGIYA 

http://journals.nuu.uz  

Social sciences 

 

mailto:kamolaabdullayeva438@gmail.com


O‘zMU xabarlari                        Вестник НУУз                           ACTA NUUz FILOLOGIYA 1/9 2023 
 

  
   - 220 - 

 

  

ham muhim rol o‘ynaydi. E.S. Kubryakova ta’kidlaganidek, til 

bilimlarini qayta ishlashda nafaqat qayta ishlash jarayonida 

yuzaga keladigan yoki uzoq muddatli xotiradan o‘chib 

ketuvchi aqliy bilimlarni o‘rganish, shu bilan birga unda sodir 

bo‘ladigan jarayon yoki operatsiyalarni ham o‘rganish zarur 

hisoblanadi [10]. Boshqacha qilib aytganda, matnni kognitiv 

lingvistika nuqtai nazaridan ko‘rib chiqishda matndagi 

ma’lumotlarni ifodalashning kognitiv tamoyillariga katta 

e’tibor qaratish lozim. Bunday tamoyillarga shakl va ma’no 

o‘xshashligi tamoyili (iconicity), eski va yangi ma’lumotlarni 

ifodalash tamoyili, ilgari surish tamoyili (foregrounding), 

seroblik tamoyili (redundancy) va lingvistik 

tejamkorlik/yaxlitlik (economy) tamoyilini o‘z ichiga oladi. 

Zamonaviy tilshunoslik sohasida kognitiv tamoyillar 

eng murakkab va bahsli masalalardan biri sanaladi. “Kognitiv 

atamalarning qisqacha lug‘ati” da (1996) kognitiv tamoyillar 

Luzina tomonidan " nutq/matndagi ma’lumotlarni 

ifodalashdagi kognitiv munosabatlar va kognitiv cheklovlar; 

matn / nutqni yaratish va matnda ma’lumotlarni ifodalash 

bilan bog‘liq pragmatik tamoyillarining kognitiv asoslari yoki 

cheklovlari, uni taqdim etish ketma-ketligi va boshqalar” 

sifatida izohlanadi. [12]. 

Nutqni tashkil qilishda ishtirok etuvchi murakkab 

kognitiv tuzilma sifatida ikkita asosiy kognitiv tamoyil ajralib 

turadi – shakl va ma’no o ‘xshashligi tamoyili (the principle of 

iconicity) va "berilgan" ma’lumot va "yangi" ma’lumotni 

ajratish prinsipi (the principle of “old” and “new” 

information). Shu bilan bir qatorda yana bir muhim kognitiv 

tamoyil – matnni yo‘naltirish prinsipi (the principle of 

orientation) ham odatdagi matn qurulishi to‘g‘risidagi 

so‘zlovchining bilimlarini ifodalash uchun prototip vazifasini 

bajaradi [12]. 

G.G. Molchanova matn yaratishda hamda nutq 

ifodalashda muhim o‘rin egallovchi uchta asosiy kognitiv 

tamoyilni batafsil tavsiflaydi:  

lingvistik tejamkorlik/yaxlitlik prinsipi (принцип 

лингвистической экономии); 

shakl va ma’no o‘xshashligi prinsipi (принцип 

иконичности); 

voqelikni variativ talqin qilish printsipi (принцип 

вариативной интерпретации действительности) [14].  

Shuni ta’kidlab o‘tish joizki, yuqorida keltirilgan 

tamoyillar kognitiv stilistika nuqtai nazaridan tahlil qilinganda 

stilistik vositalarning (metafora, metonimiya, antonimiya, 

ironiya, gradatsiya, epitet, zeugma va boshqalar) tahlil 

prizmasi orqali ko‘rib chiqiladi. Bunda asosiy urg ‘u muayyan 

kognitiv tamoyillar, ularning o ‘ziga xos xususiyatlari, 

lingvistik va ekstralingvistik omillarning aloqasiga qaratiladi.  

Shuningdek, T.V. Vasilyeva badiiy asarni kognitiv-

funktsional tahlil qilishda quyidagi beshta asosiy tamoyilga 

e’tibor qaratishni ta’kidlab o‘tadi [6]: 

bilish prinsipi (принцип ориентации на фоновое 

знание); 

prototiplik printsipi (прототипический принцип); 

shakl va ma’no o‘xshashligi printsipi (принцип 

иконичности); 

lingvistik tejamkorlik/yaxlitlik prinsipi (принцип 

языковой экономии); 

urg‘u prinsipi (принцип выделенности). 

Tahlil va natijalar. Badiiy matnni turli matnlar va 

badiiy faoliyatning kombinatsiyasi natijasida 

shakllantiriladigan va badiiy diskursni tashkil etuvchi bir qator 

badiiy obrazlarning jamlanmasidan tuzilgan birikma sifatida 

tavsiflash mumkin. Bu tasvirlar badiiy muloqot ishtirokchilari 

hisoblangan muallif va kitobxon ongida shakllanadi hamda 

estetik-badiiy mavjudlikning o‘ziga xos lingvistik shakllarini 

o‘zida mujassamlashtiradi. Badiiy matnga kognitiv 

yondashuvning muhim xususiyatlaridan biri kognitiv birliklar 

– tushunchalardan (concepts) foydalanish hisoblanadi. 

Chunonchi, madaniy ma’lumotlarni o‘zida 

mujassamlashtirgan komponentlarni o‘zlashtirmasdan turib 

uning ekvivalent versiyasini aks ettirish juda qiyin. 

Darhaqiqat, sifatli badiiy tarjima shu tildan foydalanuvchi 

mamlakatning an’analari, urf-odatlari, adabiyoti, madaniyati, 

stereotiplari va tarixi to‘g‘risida ilgari shakllangan bilimlarga 

asoslanadi. Muallif va kitobxon o‘rtasida amalga oshiriluvchi 

hamda asar qahramonlari tasvirlangan muloqot badiiy 

tushunchalar yordamida amalga oshiriladi.  

Zamonaviy tilshunoslikda antroposentrik 

paradigmaning paydo bo‘lishi hamda tilning inson aqliy 

faoliyatiga bog‘liqligi o‘rtasida aloqadorlik mavjud sanaladi. 

Shu sababli nutqni tahlil qilishda uning ikki funksiyasi, 

xususan, muloqot va kognitiv, ya’ni aqliy xususiyatlariga 

diqqat qaratish talab etiladi. Bu haqida E. S. Kubryakova 

tomonidan quyidagicha fikr bildiriladi; “har qanday til 

hodisasi kognitiv hamda kommunikativ tamoyillarga ega 

bo‘lgandagina yetarlicha asoslangan hisoblanadi” [11]. 

Zamonaviy tilshunoslikda axborot hamda uni turlarga 

ajratishga katta ahamiyat beriladi. I. R. Galperin axborotni uch 

turga ajratadi: 

faktga asoslangan; 

yashirin; 

konseptual [8]. 

Axborotning bunday farqlanishidagi asosiy omil 

badiiy matn va uning talqiniga e’tibor qaratishni anglatadi. 

Ushbu jarajonda adabiy matn/nutq talqinida asosiy maqsad 

muallifga xos bo‘lgan individual dunyo manzarasini aks 

ettiruvchi konseptual ma’lumotni ochib berish sanaladi. 

Ma’lumotning yuqorida sanab o‘tilgan turlaridan 

tashqari “Kognitiv atamalarning qisqacha lug‘ati” da stilistik 

va pragmatik ma’lumotlar ham ta’kidlanadi. Stilistik 

ma’lumotlar ham o‘z navbatida bir qancha turlarga ajratiladi: 

hissiy ma’lumotlar; 

baholovchi ma’lumotlar; 

obrazli ma’lumotlar. 

Shu bilan bir qatorda bazi mutaxassislar axborotni ikki 

turga, ya’ni kognitiv va matn mazmuniga xos turlarga 

ajratishadi (Kubryakova, van Deyk). Ushbu nazariyaga ko‘ra, 

kognitiv ma’lumotlar bilim, e’tiqod, munosabatlar, fikrlar, 

g‘oyalar kabilarni o‘z ichiga oladi. Matn mazmuniga xos 

axborot esa nutqiy harakatlar, vaziyatlar, muloqot kabilarda 

namoyon bo‘ladi. Shuni unutmaslik lozimki, nutqni kognitiv 

tahlil qilishda ma’lumotni eski (berilgan, ma’lum) va yangi 

(noma’lum) ga ajratish alohida ahamiyatga egadir [13]. 

Yozma matndagi ma’lumotlar yangi va eski 

elementlar nuqtai nazaridan tartibga solinadi. Tilni o 

‘rganishdagi axborot tuzilishini funksional nazariy asosda 

tahlil qilish til foydalanuvchilari uchun ma’lum va mavjud 

hamda yangi tushunchalar o‘rtasidagi o‘zaro ta’sir jarayoni 

sifatida qaraladi [3,4]. Shu nuqtai nazardan, eski va yangi 

tushunchalar, mos ravishda konteksdan qayta tiklasa bo 

‘ladigan (og‘zaki yoki og‘zaki bo‘lmagan), va qayta 

tiklanmaydigan ma’lumotlarga tegishli sanaladi. Ushbu tahlil 

doirasida matndagi axborot tuzilishi mavzulashtirilgan 

(tematik) tuzilish bilan bog‘liqdir.  

Matn ravon va tushunarli bo‘lishi uchun u ma’lumot 

tarqatish tamoyillariga rioya qilgan holda tuzilgan bo‘lishi 

kerak, ya’ni aloqadorlik yuzaga keltirish uchun eski va yangi 

ma’lumot o‘rtasida muqobillik bo‘lishi kerak. Aynan ma’lum 

guruh uchun alohida belgilanmagan bu tamoyil matnning 

kommunikativlik xususiyatiga salbiy ta’sir ko ‘rsatishi 

mumkin. Zero, nutq yoki matn ravon hamda tushunishga oson 

bo ‘lishi uchun eski va yangi ma’lumotlar nutqda bir maromda 

aks etgan bo‘lishi lozim. 

Yuqorida aytib o‘tilganidek, ifodalangan 

ma’lumotning kognitiv/funksional tamoyilga asoslangan 

bo‘lishi – undagi eski va yangi ma’lumotlar ketma-ketligini 

hamda ular o‘rtasidagi bog‘liqlikni aks ettirishni anglatadi. 
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Matndagi eski va yangi ma’lumot o‘rtasidagi o‘zaro 

aloqadorlikka erishish so‘zlovchidan tema hamda remani 

tanlay bilish hamda gaplarni sintaktik jihatdan xilma-xillik 

ko‘nikmasiga ega bo‘lishni talab qiladi. 

Prince hamda Hallidayning fikricha, axborotning 

ushbu “eski-yangi” tamoyiliga rioya qilish matnning 

kommunikativlik xususiyatiga ta’sir qiladi, chunki ushbu 

tamoyil matnni yanada ravon hamda tushishga osonroq 

bo‘lishini ta’minlovchi omil hisoblanadi [3,4]. 

Axborotning aks ettirilishi, tematik tuzilmasi va 

sintaktik tartibi bizning qayta ishlash qobiliyatlarimiz nuqtai 

nazaridan kognitiv tuzilma hamda idrok doiramizga bog‘liq 

xususiyatdir [1].  

Shu nuqtai nazardan, Klifton va Fraizer [2] tomonidan 

amalga oshirilgan izlanishlar shuni ko‘rsatadiki, eski-yangi 

ma’lumotlar tamoyili umumiy bo‘lmasdan, ma’lum bir 

konstruktsiyalarga tadbiq etish mumkin. Chunonchi, u fikrni 

tushunish hamda til normalariga har doim ham mos 

tushavermaydi. Xuddi shunday, Arnold va boshqalar (2000) 

grammatik murakkablik ham, nutq tarkibi ham uni tashkil 

etuvchi elementlarga ta’sir qiladi, chunki ular ikkalasi ham 

rejalashtirish va gap tuzishdagi tamoyillarga tayanadi, degan 

fikrni ilgari surishadi. 

Kognitiv tilshunoslar tomonidan e’tiborni aks ettirish 

xususiyatlari nutq elementlarining aniqligi va ravshanligi 

darajasiga bog‘liq tarzda izohlanadi. Zero, idrok hamda 

fikrning teranligi mulohaza hamda tushunchaning asosiy 

belgilari sanaladi. Qanday gap tuzilgan bo‘lishidan qat’iy 

nazar, e’tiborni jalb etish maqsadida maxsus elementlardan 

foydalanamiz. Shu nuqtai nazardan e’tibor hamda izchillik 

so‘zlovchi yoki yozuvchi tomonidan tanlanadigan mazmuniy 

tuzilishga bog‘liq hisoblanadi.  

Badiiy matnning kognitiv tuzilishida fikr ifodalash 

hamda axborot tarqatish muhim ahamiyatga ega sanaladi. 

Badiiy matnda fikr ifodalashning bir qancha muhim kognitiv 

tamoyillari mavjud: 

shakl va ma’no o‘xshashligi tamoyili; 

eski va yangi ma’lumot nisbati; 

ahamiyatlilik va “ilgari surish” tamoyili 

lingvistik tejamkorlik/yaxlitlik tamoyili.  

Shunday qilib, ilgari surish (foregrounding) matnning 

kommunikativ tuzilishi nuqtai nazaridan kognitiv 

tamoyillarning eng muhimlaridan sanaladi. “Ilgari surish” 

tamoyili kitobxonning e’tiborini matnning alohida ajratib 

ko‘rsatilgan yoki ta’kidlangan muayyan qismiga jalb etgan 

holda zarur ma’lumotni topishni osonlashtiradi, shuningdek 

ma’lumotni kognitiv qayta ishlash jarayonidagi eng muhim 

omillardan hisonlanadi. Darvoqe, “ilgari surish” 

(foregrounding) zamonaviy tilshunoslik va stilistikada keng 

qo‘llaniluvchi tushunchalardan hisoblanib, dastlab rus formal 

maktabida B. A. Larin, R. Yakobsonlar, Praga lingvistik 

markazida B. Gavranek, Y. Mukarjovskiy, stilistikada I.V. 

Arnold tomonidan o‘rganilgan. Shunindek, o ‘zbek 

tilshunosligida ham D.U. Ashurova, M.R. Galiyeva, N.M. 

Djusupov, N.Z. Normurodovalar badiiy matnga xox kognitiv 

tamoyillar ustida muayyan ishlarni amalga oshirishgan. 

Badiiy matnni lingvomadaniy nuqtai nazardan tahlil 

qilishda quyida keltirilgan jihatlarga e’tibor berish zarur 

hisoblanadi, xususan bizning tadqiqot ishimizda ham ushbu 

xususiyatlarga alohida e’tibor qaratilgan. 

a) til va madaniyat o‘zaro chambarchas bog‘liq;  

b) madaniyatni o ‘rganishda badiiy matn 

o‘rganishning muhim vositasi hamda madaniy bilim va 

axborotning asosiy manbaidir [8,13]. 

 Xulosa va takliflar. Madaniy ma’lumotlarni tahlil 

qilish nuqtai nazaridan badiiy matn yoki nutq madaniyat 

shakllaridan birini ifodalagani bois uning alohida ahamiyatini 

qayd etish joizdir. Chunonchi, aynan badiiy nutq ijtimoiy-

madaniy, estetik va hissiy ma’lumotlarning tashuvchisi 

sanaladi. Shuni ta’kidlash kerakki, badiiy matnda mavjud 

bo‘lgan madaniy ma’lumotlar o ‘ziga xos xarakterga ega 

bo‘lib, har xil turdagi matnlarda turlicha aks etishi mumkin. 

Xususan, muallif fikrlari, mulohazalari va xulosalari orqali 

ifodalanuvchi obyektiv xususiyatlari bilan chambarchas 

bog‘liq bo‘lgan inson faoliyatining intellektual va ruhiy 

holatlarini aks ettiruvchi matnlar alohida ahamiyatga egadir. 

Chunki bunday matnni idrok etish uchun kitobxondan milliy 

madaniyat, qadriyatlar, urf-odatlar hamda madaniy malakaga 

ega bo‘lish talab etiladi. 

 Yuqoridagilarni umumlashtirgan holda quyidagi 

xulosalarni chiqarish mumkin: 

● badiiy matn antroposentrik paradigma nuqtai 

nazaridan o‘rganish matn lingvistikasi, kommunikativ 

lingvistika, kognitiv tilshunoslik va lingvokulturologiya kabi 

fan tarmoqlari o‘rtasidagi yaqin munosabatlarni taqozo etadi; 

● badiiy matnga xos tavsifining kommunikativ modeli 

matnni aloqaning asosiy birligi, adresat va adresant omillarini 

aloqador ikki tomonlama kommunikativ faoliyat, keng 

ijtimoiy-madaniy kontekst sifatida yondashiladi;  

● badiiy matnni kognitiv tilshunoslik nuqtai nazardan 

o‘rganish ushbu hodisaning murakkab kognitiv tuzilishini 

tarkibiy xususiyatlari va axborot ifodalashning kognitiv 

tamoyillari, konseptuallashtirsh va turkumlashtirishga bevosita 

aloqador bo‘lgan talqin (interpretation) jihatlariga tayangan 

holda ochib beradi.  

● badiiy matnni lingvokulturologiyadagi tahlili esa 

matnning lingvomadaniy mazmunini tashkil etuvchi 

lingvomadaniy birliklar tizimini ochib berish, madaniy 

tushunchalarni mazmun-tematik jihatdan dominant sifatida 

o‘rganishni, matnni umuminsoniy, milliy-xususiy, individual-

shaxsiy g‘oyalarni aks ettiruvchi muallifga xos lingvistik 

dunyo manzarasi tasviri sifatida ko‘rib chiqishni taqozo etadi. 
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